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Duniani na mbinguni
traduit de « Dans les cieux et sur la terre »
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kwa furaha

1. Du-ni-a-ni na mbingu - ni
2. I - we mtu mu-ku-bwa ga - ni,
3. Kwa ma - te-so, ana-tu-1li - za;
4. A-na-le-ta ra-ha ku-bwa

Ha-ku-na ji - na ta-mu,
Ha-ta a-we mu-fal-me,
A-po-nyamu-za-i-fu;
Mo-yo - ni mwa mu-o-vu !
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Ji -na ni-na-lo-1li-pe - nda Ka-ma li-le la Kri- sto
Ha-taa-pe-we jin-a ga ni, Ye - su ni mku-bwa kwa - ngu.
Na a - na-le-ta bi-di i Kwa mo-yo u - te-swa - o.
Ha - ku - na ha-pa du-nia ni U - he -1 ka-ma hu - u
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Ji-na  kuu! Ji-na  kuu Ni la-ke E-ma-nue - li!
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